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Let us not wait for things to get hard before turn-
ing to God. Let us not wait until the end of our 
mortal lives to truly repent.

I testify of a loving Heavenly Father. In the 
April 2019 general conference, moments after I 
was sustained in my new responsibility as a Gen-
eral Authority Seventy, the choir sang a rendition 
of “I Stand All Amazed” that pierced my heart 
and soul.

I marvel that he would descend from his 
throne divine

To rescue a soul so rebellious and proud as 
mine,

That he should extend his great love unto 
such as I,

Sufficient to own, to redeem, and to justify.

As I heard those words, I was all amazed. I 
felt that despite my inadequacies and flaws, the 
Lord blessed me to know that “in his strength I 
can do all things.”

The common feeling of inadequacy, weak-
ness, or even unworthiness is something with 
which many of us sometimes struggle. I still 
struggle with this; I felt it the day I was called. I 
have felt it many times, and I still feel it right now 
speaking to you. However, I have learned that I 
am not alone with these feelings. In fact, there 
are many accounts in the scriptures of those who 
seem to have felt similar feelings. For example, 
we remember Nephi as a faithful and valiant 
servant of the Lord. At times, even he struggled 
with feelings of unworthiness, weakness, and 
inadequacy.

He said: “Notwithstanding the great good-

Laten we niet wachten tot het echt moeilijk wordt 
voordat we ons tot God wenden. Laten we niet tot 
het eind van ons sterfelijk leven wachten om ons 
oprecht te bekeren.

Ik getuig van onze liefdevolle hemelse Vader. 
In de algemene aprilconferentie van 2019, toen ik 
net als algemeen zeventiger was gesteund, zong 
het koor een uitvoering van ‘’k Sta spraak’loos’ 
die het diepst van mijn hart en ziel binnendrong.

’t Verbaast mij dat Hij van omhoog kwam en 
stierf voor mij,

voor mij, zo weerspannig, en ’t leven verwierf 
voor mij,

dat Hij zelfs tot mij in zijn liefd’ zonder peil 
zich buigt,

tot mij van vergeving, verlossing en heil 
getuigt.

Toen ik die woorden hoorde, was ik werkelijk 
sprakeloos. Ik wist dat de Heer mij ondanks mijn 
tekortkomingen en zwakheden zegende met de 
kennis dat ik ‘in zijn kracht alle dingen [vermag]’.

Velen van ons worstelen soms met tekort-
komingen, zwakheden of zelfs gevoelens van 
onwaardigheid. Ik worstel daar nog steeds mee; 
ik voelde dat op de dag dat ik werd geroepen. Ik 
voel het vaak, en voel het ook nu ik tot u spreek. 
Ik heb echter geleerd dat ik niet de enige ben 
die zich zo voelt. In de Schriften staan ook veel 
verhalen van mensen die vergelijkbare gevoelens 
hadden. We zien Nephi bijvoorbeeld als een ge-
trouwe, moedige dienstknecht van de Heer. Maar 
ook hij dacht soms dat hij onwaardig, zwak en 
ontoereikend was.

‘Niettemin,’ zei hij, ‘ondanks de grote goeder-
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ness of the Lord, in showing me his great and 
marvelous works, my heart exclaimeth: O 
wretched man that I am! Yea, my heart sorroweth 
because of my flesh; my soul grieveth because of 
mine iniquities.”

The Prophet Joseph Smith spoke of often 
feeling “condemned,” in his youth, “for [his] 
weakness and imperfections.”But Joseph’s feel-
ings of inadequacy and worry were part of what 
led him to ponder, study, learn, and pray. As you 
may remember, he went to pray in the grove near 
his home to find truth, peace, and forgiveness. 
He heard the Lord say: “Joseph, my son, thy sins 
are forgiven thee. Go thy way, walk in my stat-
utes, and keep my commandments. Behold, I am 
the Lord of Glory. I was crucified for the world 
that all those who believe on my name may have 
eternal life.”

Joseph’s sincere desire to repent and seek the 
salvation of his soul helped him come to Jesus 
Christ and receive forgiveness of his sins. This 
continuous effort opened the door to the con-
tinuing Restoration of the gospel of Jesus Christ.

This remarkable experience of the Prophet 
Joseph Smith illustrates how feelings of weakness 
and inadequacy can help us recognize our fallen 
nature. If we are humble, this will help us come 
to recognize our dependence upon Jesus Christ 
and stir within our hearts a sincere desire to turn 
to the Savior and repent of our sins.

My friends, repentance is joy!Sweet repen-
tance is part of a daily process through which, 
“line upon line, precept upon precept,”the Lord 
teaches us to live a life centered in His teachings. 
Like Joseph and Nephi, we can “cry unto [God] 
for mercy; for he is mighty to save.”He can fulfill 
any righteous desire or longing and can heal any 
wound in our lives.

In the Book of Mormon: Another Testament 
of Jesus Christ, you and I can find countless ac-
counts of individuals who learned how to come 
unto Christ through sincere repentance.

I’d like to share with you an example of the 
tender mercies of the Lord through an experi-
ence that occurred in my beloved home island of 
Puerto Rico.

It was in my hometown of Ponce that a sister 
in the Church, Célia Cruz Ayala, decided that she 

tierenheid van de Heer, die mij immers zijn grote 
en wonderbare werken heeft getoond, roept mijn 
hart uit: O, ellendig mens die ik ben! Ja, mijn hart 
is bedroefd wegens mijn vlees; mijn ziel rouwt 
wegens mijn ongerechtigheden.’

De profeet Joseph Smith zei dat hij zich in 
zijn jeugd vaak ‘afgewezen’ voelde ‘wegens [zijn] 
zwakheid en onvolmaaktheden’.Maar Josephs 
zorgen en gevoelens van onbekwaamheid zetten 
hem ertoe aan om na te denken, te studeren, te 
leren en te bidden. U weet misschien nog dat 
hij in het bos bij zijn huis ging bidden om de 
waarheid, gemoedsrust en vergeving te zoeken. 
Hij hoorde de Heer zeggen: ‘Joseph, mijn zoon, je 
zonden zijn je vergeven. Ga heen, wandel in mijn 
verordeningen en neem mijn geboden in acht. 
Zie, Ik ben de Heer van heerlijkheid. Ik ben voor 
de wereld gekruisigd, zodat eenieder die in mijn 
naam gelooft, het eeuwige leven kan ontvangen.’

Josephs oprechte verlangen om zich te beke-
ren en het heil van zijn ziel te zoeken, bracht hem 
tot Jezus Christus zodat hij vergeving van zijn 
zonden ontving. Zijn inspanningen luidden de 
voortdurende herstelling van het evangelie van 
Jezus Christus in.

Deze opmerkelijke ervaring van de profeet 
Joseph Smith toont ons dat we door onze zwak-
heden en tekortkomingen onze gevallen staat 
kunnen erkennen. Als we nederig zijn, kunnen 
we daardoor inzien dat we afhankelijk zijn van 
Jezus Christus, en kan het oprechte verlangen 
in ons hart opkomen om ons tot de Heiland te 
wenden en ons van onze zonden te bekeren.

Vrienden, bekering brengt ons vreugde!Be-
kering maakt deel uit van een dagelijks proces 
waardoor de Heer ons ‘regel op regel, voorschrift 
op voorschrift’leert om naar zijn leringen te 
leven. Net als Joseph en Nephi kunnen wij ‘[God] 
aan[roepen] om barmhartigheid, want Hij is 
machtig om te redden’.Hij kan al onze rechtscha-
pen verlangens vervullen en al onze wonden 
genezen.

In het Boek van Mormon: eveneens een tes-
tament aangaande Jezus Christus staan ontelbare 
verhalen van mensen die ontdekten dat ze door 
oprechte bekering tot Christus konden komen.

Ik wil u vertellen over een tedere barmhar-
tigheid van de Heer die zich in mijn geliefde 
vaderland Puerto Rico afspeelde.

In mijn geboorteplaats Ponce besloot een 
zuster, Célia Cruz Ayala, om een exemplaar 
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was going to give a Book of Mormon to a friend. 
She wrapped it and went to deliver this gift, more 
precious to her than diamonds or rubies, she 
said.On her way, a thief approached her, grabbed 
her purse, and ran away with the special gift 
inside.

When she told this story at church, her 
friend said, “Who knows? Maybe this was your 
opportunity to share the gospel!”

Well, a few days later, do you know what 
happened? Célia received a letter. I hold that 
letter, which Célia sharedwith me, in my hand 
today. It says:

“Mrs. Cruz:
“Forgive me, forgive me. You will never know 

how sorry I am for attacking you. But because 
of it, my life has changed and will continue to 
change.

“That book [the Book of Mormon] has 
helped me in my life. The dream of that man of 
God has shaken me. … I am returning your five 
[dollars,] for I can’t spend them. I want you to 
know that you seemed to have a radiance about 
you. That light seemed to stop me [from harming 
you, so] I ran away instead.

“I want you to know that you will see me 
again, but when you do, you won’t recognize me, 
for I will be your brother. … Here, where I live, 
I have to find the Lord and go to the church you 
belong to.

“The message you wrote in that book 
brought tears to my eyes. Since Wednesday night 
I have not been able to stop reading it. I have 
prayed and asked God to forgive me [and] I ask 
you to forgive me. … I thought your wrapped gift 
was something I could sell. [Instead,] it has made 
me want to [change] my life. … Forgive me, for-
give me, I beg you.

“Your absent friend.”
Brothers and sisters, the light of the Savior 

can reach us all, no matter our circumstances. 
“It is not possible for you to sink lower than the 
infinite light of Christ’s Atonement shines,” said 
President Jeffrey R. Holland.

As for the unintended recipient of Célia’s 
gift, the Book of Mormon, this brother went on 
to witness more of the Lord’s mercy. Although it 
took time for this brother to forgive himself, he 
found joy in repentance. What a miracle! One 
faithful sister, one Book of Mormon, sincere re-

van het Boek van Mormon aan een vriendin te 
geven. Ze pakte het boek in en ging op weg met 
dat geschenk dat voor haar waardevoller was 
dan diamanten of robijnen.Onderweg werd haar 
handtas door een dief gestolen, die wegrende met 
het bijzondere geschenk in de tas.

Toen ze dat verhaal in de kerk vertelde, zei 
haar vriendin: ‘Wie weet? Misschien was dit jouw 
kans om het evangelie te delen!’

Wat denkt u dat er een paar dagen later ge-
beurde? Célia kreeg een brief. Ik heb die brief nu 
in mijn handen; Célia heeft hem aan mij gegeven. 
In de brief staat:

‘Mevrouw Cruz,
‘Vergeef me, vergeef me. U weet niet half 

hoeveel spijt ik heb dat ik u heb beroofd. Maar 
mijn leven is erdoor veranderd en zal erdoor 
blijven veranderen.

‘Dat boek [het Boek van Mormon] heeft 
mij geholpen. De droom van die man van God 
heeft mij wakker geschud. […] Ik geef u uw vijf 
dollar terug, want die kan ik niet uitgeven. Ik wil 
u laten weten dat het leek alsof u iets uitstraalde. 
Dat licht weerhield mij ervan [u pijn te doen]. 
Daarom rende ik weg.

‘Ik wil u laten weten dat u mij weer zult zien, 
maar dan zult u mij niet herkennen, want dan zal 
ik uw broeder zijn. […] Hier, waar ik woon, zal 
ik de Heer zoeken en naar de kerk gaan waartoe 
u behoort.

‘Ik kreeg tranen in mijn ogen door de bood-
schap die u in dat boek had geschreven. Sinds 
woensdagavond lees ik onafgebroken in het boek. 
Ik heb God gebeden en Hem gevraagd mij te 
vergeven, [en] ik vraag u mij te vergeven. […] Ik 
dacht dat ik uw ingepakte cadeau kon verkopen. 
[In plaats daarvan] heb ik nu het verlangen een 
ander mens te worden. […] Ik smeek u, vergeef 
me, vergeef me.

‘Uw afwezige vriend.’
Broeders en zusters, het licht van de Heiland 

kan ons allen raken, ongeacht onze omstandig-
heden. President Jeffrey R. Holland heeft gezegd: 
‘Het is voor u niet mogelijk om verder in de 
duisternis weg te kruipen dan het oneindige licht 
van Christus’ verzoening kan schijnen.’

De onbedoelde begunstigde van het boek dat 
Célia wilde schenken, het Boek van Mormon, 
was nog meer getuige van de barmhartigheid van 
de Heer. Hoewel het even duurde voordat deze 
broeder zichzelf vergaf, vond hij vreugde in zijn 
bekering. Wat een wonder! Eén getrouwe zuster, 
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pentance, and the Savior’s power led to the enjoy-
ment of the fulness of blessings of the gospel and 
sacred covenants in the house of the Lord.Other 
family members followed and accepted sacred 
responsibilities in the Lord’s vineyard, including 
full-time missionary service.

As we come unto Jesus Christ, our path of 
sincere repentance will eventually lead us to the 
Savior’s holy temple.

What a righteous motive to strive to be 
clean—to be worthy of the fulness of the bless-
ings made possible by our Heavenly Father 
and His Son through sacred temple covenants! 
Serving regularly in the house of the Lord and 
striving to keep the sacred covenants we make 
there will increase both our desire and our ability 
to experience the change of heart, might, mind, 
and soul necessary for us to become more like 
our Savior. President Russell M. Nelson has tes-
tified: “Nothing will open the heavensmore[than 
worshipping in the temple]. Nothing!”

My dear friends, do you feel inadequate? Do 
you feel unworthy? Are you second-guessing 
yourself? Perhaps you might worry and ask: Do I 
measure up? Is it too late for me? Why do I keep 
failing when I am trying my absolute best?

Brothers and sisters, surely we will make 
mistakes in our lives along the way. But please 
remember that, as Elder Gerrit W. Gong has 
taught: “Our Savior’s Atonement is infinite and 
eternal. Each of us strays and falls short. We may, 
for a time, lose our way. God lovingly assures us 
[that] no matter where we are or what we have 
done, there is no point of no return. He waits 
ready to embrace us.”

As my dear wife, Cari Lu, has also taught me, 
we all need to repent, rewind, and reset the time 
to “zero o’clock” every single day.

Obstacles will come. Let us not wait for 
things to get hard before turning to God. Let us 
not wait until the end of our mortal lives to truly 
repent. Instead, let us now, no matter which part 
of the covenant path we are on, focus on the re-
demptive power of Jesus Christ and on Heavenly 
Father’s desire for us to return to Him.

The Lord’s house, His holy scriptures, His 
holy prophets and apostles inspire us to strive 
towards personal holiness through the doctrine 

één exemplaar van het Boek van Mormon, op-
rechte bekering en de macht van de Heiland leid-
den tot een volheid van zegeningen van het evan-
gelie en heilige verbonden in het huis des Heren.
Andere familieleden volgden en namen heilige 
taken in de wijngaard van de Heer op zich, zoals 
het volbrengen van een voltijdzending.

Als we tot Jezus Christus komen, leidt ons 
pad van oprechte bekering ons uiteindelijk naar 
de heilige tempel van de Heiland.

Als dat geen rechtschapen beweegreden is 
om naar reinheid te streven, om alle zegeningen 
waardig te zijn die onze hemelse Vader en zijn 
Zoon door heilige tempelverbonden mogelijk 
maken! Regelmatig in het huis des Heren dienen 
en ernaar streven om de heilige verbonden na te 
komen die we daar sluiten, zal zowel ons verlan-
gen als ons vermogen vergroten om de nodige 
verandering van hart, macht, verstand en ziel 
door te maken en meer als onze Heiland te wor-
den. President Russell M. Nelson heeft gezegd: 
‘Niets zal de hemelenmeeropenen [dan in de 
tempel aanbidden]. Niets!’

Dierbare vrienden, voelt u zich onbekwaam? 
Voelt u zich onwaardig? Twijfelt u aan uzelf? 
Misschien maakt u zich zorgen: Ben ik genoeg? 
Is het te laat voor mij? Waarom blijf ik falen als ik 
mijn uiterste best doe?

Broeders en zusters, natuurlijk maken we 
fouten op onze levensweg. Maar onthoud alstu-
blieft wat ouderling Gerrit W. Gong heeft gezegd: 
‘De verzoening van onze Heiland is oneindig en 
eeuwig. We dwalen allemaal af en maken fouten. 
We kunnen tijdelijk de weg kwijtraken. God 
houdt ons liefdevol voor dat er altijd een weg 
terug is, waar we ook zijn of wat we ook hebben 
gedaan. Hij staat klaar om ons te omarmen.’

Mijn lieve vrouw, Cari Lu, heeft mij ook 
geleerd dat we ons elke dag moeten bekeren, 
resetten, en de teller weer op nul zetten.

Er zullen beproevingen komen, maar laten 
we niet wachten tot het echt moeilijk wordt 
voordat we ons tot God wenden. Laten we niet 
tot het eind van ons sterfelijk leven wachten om 
ons oprecht te bekeren. Laten we ons nu, waar we 
ons ook op het verbondspad bevinden, richten 
op de verlossende macht van Jezus Christus en 
op het verlangen van onze hemelse Vader dat wij 
bij Hem terugkeren.

Het huis des Heren, zijn heilige Schriften, 
zijn heilige profeten en apostelen inspireren ons 
om naar heiliging te streven door de leer van 
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of Christ.
And Nephi said: “And now, behold, my be-

loved brethren, this is the way; and there is none 
other way nor name given under heaven whereby 
man [and woman] can be saved in the kingdom 
of God. And now, behold, this is the doctrine 
of Christ, and the only and true doctrine of the 
Father, and of the Son, and of the Holy Ghost.”

Our process of “at-one-ment” with God may 
feel challenging. But you and I can pause, be still, 
look to the Savior, and seek to find and act on 
what Hewould have us change. If we do so with 
full intent, we will witness His healing. And think 
of how our posterity will be blessed as we em-
brace the Lord’s gift of repentance!

The Master Potter, taught my dad, will mold 
and refine us, which can be difficult. Nonetheless, 
the Master Healer will also cleanse us. I have 
experienced and continue to experience that 
healing power. I testify that it comes through 
faith in Jesus Christ and daily repentance.

Oh, it is wonderful that he should care for 
me

Enough to die for me!
I testify of God’s love and of the infinite 

power of His Son’s Atonement. We can feel it 
profoundly as we sincerely and wholeheartedly 
repent.

My friends, I am a witness of the glorious 
Restoration of the gospel through the Prophet 
Joseph Smith and the current divine guidance of 
the Savior through His prophet and mouthpiece, 
President Russell M. Nelson. I know Jesus Christ 
lives and that He is the Master Healer of our 
souls. I know and I testify that these things are 
true, in the holy name of Jesus Christ, amen.

Christus.
‘En nu, zie, mijn geliefde broeders, dit is de 

weg; en er is geen andere weg noch naam onder 
de hemel gegeven waardoor de mens kan worden 
behouden in het koninkrijk van God. En nu, zie, 
dit is de leer van Christus, en de enige en ware 
leer van de Vader, en van de Zoon, en van de 
Heilige Geest.’

Het proces waardoor wij ons verzoenen, 
of één worden, met God is misschien moeilijk. 
Maar u en ik kunnen even stilstaan, rustig naar 
de Heiland opzien en nagaan wat we naar zijn 
wil moeten veranderen, en dat doen. Als we dat 
oprecht doen, ontvangen we zijn genezing. En 
bedenk eens hoe gezegend onze nakomelingen 
zullen zijn als we de gave van bekering van de 
Heer omarmen!

De Meesterpottenbakker, zei mijn vader, zal 
ons kneden en verfijnen, en dat kan moeilijk zijn. 
Maar de Meestergeneesheer zal ons ook reinigen. 
Ik heb deze genezende macht zelf ondervonden 
en ondervind die nog steeds. Ik getuig dat het 
mogelijk is door geloof in Jezus Christus en dage-
lijkse bekering.

O, het is wonderbaar dat Hij zo hield van mij

dat Hij ’s ontzield voor mij!
Ik getuig van Gods liefde en van de oneindi-

ge macht van de verzoening van zijn Zoon. We 
kunnen dat sterk voelen als we ons oprecht en 
met heel ons hart bekeren.

Vrienden, ik getuig van de heerlijke herstel-
ling van het evangelie door middel van de profeet 
Joseph Smith, en de huidige goddelijke leiding 
van de Heiland door middel van zijn profeet en 
spreekbuis, president Russell M. Nelson. Ik ge-
tuig dat Jezus Christus leeft en dat Hij de Mees-
tergeneesheer van onze ziel is. Ik weet en getuig 
met heel mijn hart dat deze dingen waar zijn. In 
de heilige naam van Jezus Christus. Amen.
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